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[ ENGLISH TEXT — TEXTE ANGLAIS ]

Agreement Between the Government of
the Republic of Turkey and the
International Organization for Migration
on the Legal Status, the Privileges and
Immaunities of the Organization and
Its Office in Turkey

The Gavernment af the Republic of Turkey (hereafler catled the Governmment) on the
one hand, and (he Inlermational Grganization for Migration (herealter called he Organization)
on the sher hand,

Consitlering thal the purpose aidd funckions of the Organization and the wctivitics
carricd oul by (e Organization aud its staff in Turkey require the conclusion of a formal
agregment ta determine the lepal slatvs in Tutkey of the Organizalion, ils Office and its staff,

Herely agree as (ollows:

ARTICLE |

The Govemmenl af the Republic of Turkey hereby agees 1o the estahlishment in
Askara of an Office of 1he Organization,

ARTICLE 2
I'he Orranization shall pessess jurilical personality in Turkey, with full capacity to:

A cantract,

b. acquire and dispase of immavable and movablc property,
¢ reccive and disburse public and private funds,

d. inslitute legal proceedings.

ARTICLLE 3

i The Qrganizalion shall enjoy simmunity from every form of legal process excupt
wsofar as in any particular case it has expressly waived 15 umnity.

2. Uhe property atxl asscts of Ibe Ovganization including its vehicles, shall be inimnne
from search, requisiion, confliscation. expropriation and any ether forn of intoferenee,
whicllior by execulive, aduinistrative oy legislative sction.

ARTICLE 4

The premises and archives of the Office and in general all docimenls helangimg 1o it
ar held by 11, sball be nviclable. To that end, the premises, archives and documenls of the
Office shall bear visible cxternal imarks of their character.
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The premises of the Office shall nol be used v any manmner inconmpalible with the
functions of the Oftice.

ARTICLE 5

Wwithout being restricled by financial controls, regulations or moratotia of any kind,
lhe Grganization wmay hold any funds or currency of any kind and operate accownts in any
cunency. M shall be free to transfer its funds or currency from one country o anather and 1o
gonverl any curency held by it into any other corrency.

ARTICLE 6

1. Within the scope of is ofticial activitics, the Crganization, ils asscts, premises,
inepme aud ather property shall be

a  exenmpt fram all direct faxes, except for taxes which are, in fact, s more than
charges for public milily services,

b, cxeny [rom customs ulies for impaonts and expoats i respect of arficles imported
or exported by it for its official use. Articles imported under sueh cxemplion, with
the exception of publications which are nol probibited by laws and regulations of
the country, shall not be sold in 1he Public of Turkey or exporied th another
cauntry except under canditions previously agreed with the Governmaent,

o exempt from customs taxes amxl duties for imports of wehicles o be used [or
official purposes lo meet its nperational requircments.

2. The Govemment shall allow proper registtation of he official service vehicles of
the OMice under the same conditions as apphed lo the vehicles of the ntemaloral
mlergovernmental organizations in the Republic of Turkey

The Organizalion =hall, an application, he grantsd exemption From metor vehicle tax
in rexpeet of its molor vehieles used [or its ofhicial activities

3. ¥he Organization shall he accorded a refund of value adided 1ax pad on the suppiy
ol gouds or services of cansiderable value necessary for the official aclivities of (he
Organization. Claims for refiind will be made only (n respect of goads or services supplied on
a regurring basis or involving considerable expenditure siech us the furmshing of Lhe premises
uf thic Office ef the Organization. The Orgamzation shall be accorcer a refund of the excise
duly element included in the price of spirits and hvdrocarbons such as Nl eils and motor
hacls purchased by the Organization and necessary tur its oflicial aclivities.

ARTICLE 7

1. For its official communications the Qrganization shall cajoy treatment aot less

favarable than accarded by the Republic of Turkey to other international interguvernmental
arganizalioos,
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2. No censorship shall be applied to official communications of the Organization by
whatever means of communications.

ARTICLE 8
1. Stalf members of the Office are the Head of the Office, other officials and officers
appoinled to adininistrative level positions by the Director General of the Organization or his
designaled representative.

2. Stafl members are subject to IOM Staff Regulations and Rules.

ARTICLE 9

1. Staff members of the Organization who are neither Turkish nationals nor permanent
foreign residents shall, together with their family members, inter alia:

a. be immune from legal process in respect of words spoken or written and all acts
performed by them in their official capacity,

b. be exempt from taxation in respect of the salacies and emoluments paid 1o them by
the Organization;

¢. enjoy inviolability for all (heir official papers and documents;
d. be immune from immigration restrictions and aliens registration,

e. be accorded the same privileges in respect of exchange facilities as are accorded to
officials of comparable rank of diplomatic missions;

f. be given the same repatriation facilities in time of national or intemational crisis as
officials of comparable rank of diplomatic missions;

g have the right to import free of duty their persenal and household elfects at the
time of their first installation in Turkey,

h. be exempl from any personal or public service and from military oblipations;

i. wilh respect to services rendered 1o the Office, be exenipt from social secunly
provisions in force in the Republic of Turkey.

2. In addition to the privileges and immunilies specified in paragraph (1) of the present
article, the Head of the Office shall be accorded in respect of himselfherself, his/her spouse
and minor children, the privileges and immunities, exemptions and facilities accorded to
diplomatic agents in accordance with international law.



